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П О Д В Л А С Т Н А  А П  
КУКЛАМ ТРАГЕДИЯ?

.."Ребята-пионеры, кото­
рые приходят на спектакль 
Башкирского театра кукол 
«Всадник, скачущий впере­
ди», неожиданно становятся 
участниками торжественной 
линейни в память героев-пи­
онеров, павших в боях с фа­
шистами в годы Великой Оте­
чественной войны. Строго я 
взволнованно вспоминают во- 
жатые-Еедущне героев-пио­
неров. А потом начинается 
спектакль—рассказ об Арка­
дии Гайдаре, о писателе-ком­
мунисте. без книжек которо­
го невозможно себе предста­
вить детство ни одного цико-' 
ления ребят. О Гайдаре, ко­
торый сражался в партизан­
ском отряде. Оттуда, из пар­
тизанского отряда, прислал 
он письмо жене, сыну.

Юные зрители получают в 
театре это последнее письмо 
Аркадия Гайдара. Скромный 
солдатский треугольник, как 
память о любимом писателе.

Спектакль башкирского 
кукольного театра «Белый 
пароход» — это спектакль о 
правде и доброте. Театр 
очень серьезно подошел к ин­
сценировке произведения вы­
дающегося киргизского писа­
теля. Автор ее А. Баранов 
сохранил все основные сю­
жетные линии романа (в 
спектакле 30(1) действующих 
лиц — цифра для театра ну- 
нол весьма и весьма внуши­
тельная).

Очень лиричному, теплому 
образу мальчика — героя 
спектакля, который создает 
В. Рахимова, помогает музы­
ка. Лейтмотивом спектакля 
стала прекрасная песня о бе­
лом пароходе. Это песня о 
мечте, и, наверное, об этом 
весь спектакль.

Подвластна ли куклам тра­
гедия?

Ответ на этот вопрос дол­
жны были дать спектакли 
«Не бросай огонь, Проме­
тей!» Мустая Карима и ин­
сценировка романа Чингиза 
Айтматова «Белый паро­
ход».

К этому же жанру можно 
отнести и спектакль «Урал- 
батыр» — не просто спек­
такль, а скорее спектакль- 
фильм. Режиссер-постанов­
щик В. Штейн и художник 
В. Смирнова по законам ки­
нематографа раскадровали 
сценарий Г. Шафикова... Из

затемнения появляется пер­
вый кадр спектакля: четыре 
огромные (каждая в два че­
ловеческих роста) скульпту­
ры. Могучие, бессловесные, 
они как символ вековой на­
родной мудрости, создавшей 
сокровища башкирского эпо­
са, такие, как «Урал-батыр» 
и «Акбузат». Удивительно ор­
ганично драматург Г. Шафи- 
ков соединил эти эпические 
полотна: строгость и муд­
рость «Урал-батыра» с дина­
микой и эмоциональностью 
«Акбузата».

Конечно, перенося два мо­
нументальных эпоса на ку­
кольную сцену, Г. Шафиков 
не мог обойтись без сокраще­
ний, без соответствующей 
адаптации сюжета. И, несмот­
ря на это, мы увидели сы­
гранное куклами серьезное, 
большое эпическое полотно, 
спектакль трагический, пото­
му что его главный герой 
гибнет, даря изнемогающим 
от жажды людям воду.

И в другом спектакле те­
атра герой гибнет, даря лю­
дям бессмертный огонь твор­
чества. Это уже миф о Про­
метее в интерпретации на­
родного поэта Башкирии Му­
стая Карима.

Спектакль точно выве­
рен режиссерски. Механи­
ческая. бездушная, слепо 
подчиняющаяся воле богов 
кукла и живой герой — ти­
тан, гордо и смело бросаю­
щий вызов богамі

Маленький принц у Экзю­
пери тоже мечтал, мечтал 
улететь на свою звезду. Й 
эту светлую и печальную ис­
торию пытается поставить те­
атр.

К сожалению, эту работу 
нельзя отнести к числу удач 
коллектива.

Прежде всего виновата в 
этом инсценировка. А. Бара­
нов, который так бережно от­
несся к роману Ч. Айтмато­
ва «Белый пароход», не про­
явил достаточного уважения 
к творчеству Экзюпери, по 
своему усмотрению переком­
поновал текст, а кое где даже 
вступил в «соавторство» с 
Экзюпери, что, конечно, не­
допустимо.

В целом же на вопрос, 
подвластна ли куклам траге­
дия, башкирский театр отве­
тил своими гастролями: даі

Ю . ЗАРАНКИН.


